[image: image1.emf]
[image: image2.png]# Noordhoff Uitgevers




[image: image3.png]




Vertaling Plauderecke TrabiTour hv D

Plauderecke Kapitel 10

A

	Du kannst antworten
	Auf Niederländisch

	Tut mir leid, ich kenne mich hier auch nicht aus.
	Het spijt me, ik weet hier ook de weg niet.

	Fahren Sie bis zur Kreuzung und dann nach rechts. Da ist der Zoo.
	U moet tot aan de kruising rijden en dan naar rechts. Daar is de dierentuin.

	Biegen Sie hier in de erste Straße links ein.
	U moet hier de eerste straat links inslaan.

	Überqueren Sie die Straße und dann immer geradeaus.
	U moet hier de straat oversteken en dan steeds rechtdoor.

	Ja, gegenüber dem Hotel ist ein Kino.
	Ja, tegenover het hotel is een bioscoop.

	Ja, wenn Sie im Kreisverkehr die zweite Straße nehmen, sehen Sie es schon.
	Ja, als u bij de rotonde de tweede afslag neemt, ziet u hem (de bioscoop) al.

	Ungefähr zehn Minuten, wenn Sie zu Fuß gehen.
	Ongeveer tien minuten, als u lopend gaat.

	Eine halbe Stunde, Sie können nämlich nicht in diese Einbahnstraße einbiegen.
	Een half uur, u kunt namelijk deze eenrichtingstraat niet inslaan.

	Das geht nicht, denn die Straße ist gesperrt.
	Dat gaat niet, want de straat is afgesloten.

	Weil dort ein Unfall passiert ist.
	Omdat er daar een ongeluk is gebeurd.

	Ja, nehmen Sie die U-Bahn, Linie zwei in Richtung Stadion.
	Ja, u moet de metro nemen, lijn twee richting het stadion.

	Bitte, auf diesem Stadtplan finden Sie alle Sehenswürdigkeiten und Hotels.
	Alstublieft, op deze plattegrond vindt u alle bezienswaardigheden en hotels. 



B
	Du kannst antworten
	Auf Niederländisch

	Nein, der Hauptbahnhof ist auf der anderen Seite der Straße.
	Nee, het centraal station is aan de andere kant van de straat.

	Ja, das stimmt!
	Ja, dat klopt!

	Da drüben sind die Ticketautomaten.
	Daar verderop zijn de kaartjesautomaten.

	Hier vorne rechts ist das Reisezentrum.
	Hier rechts vooraan is de reizigers service.

	Nein, da müssen Sie sich hier nebenan anstellen.
	Nee, dan moet u hier naast in de rij gaan staan.

	Ja natürlich, wann möchten Sie fahren?
	Ja natuurlijk, wanneer wilt u vertrekken?

	Kaufen Sie eine CityTourCard, die ist 72 Stunden gültig.
	Het beste koopt u een CityTourCard, die is 72 uur geldig.

	Kaufen Sie jeden Tag eine Kleingruppenkarte.
	Het beste koopt u elke dag een groepsticket.

	Der Zug nach München fährt um 10:51 Uhr von Gleis sieben.
	De trein naar München vertrekt om 10:51 uur van spoor zeven.

	Mal schauen, hier ist ein Fahrplan.
	Eens kijken, hier is een dienstregeling.

	Nein, Sie müssen in Ulm umsteigen.
	Nee, u moet in Ulm overstappen.

	Ja, das ist der ICE nach München.
	Ja, dat is de ICE naar München.

	Einfach oder hin und zurück?
	Enkele reis of retour?

	Klar. Wenn Sie eine Bahncard haben, bekommen Sie 50% Rabatt.
	Natuurlijk. Als u een abonnement heeft, krijgt u 50% korting.

	Er hat leider zehn Minuten Verspätung.
	Hij heeft helaas tien minuten vertraging.

	Er kommt in zwei Minuten an.
	Hij komt over twee minuten aan.


Plauderecke Kapitel 11

A

	Du kannst antworten
	Auf Niederländisch

	Mir ist schlecht / übel.
	Ik ben misselijk. 

	Ich habe Schnupfen / Heuschnupfen / Durchfall.
	Ik ben verkouden / Ik heb hooikoorts / Ik heb diarree.

	Ich muss mich übergeben.
	Ik moet overgeven.

	Warum gehst du nicht zum Arzt?
	Waarom ga je niet naar de dokter?

	Diese Tabletten wirken sehr gut.
	Deze tabletten werken heel goed.

	Gute Besserung!
	Beterschap!

	Ich glaube schon.
	Ik denk het wel.

	Ja, ich habe 38 Grad Fieber.
	Ja, ik heb 38 graden koorts.

	Am besten vor der Mahlzeit, ohne zu kauen.
	Het beste voor de maaltijd, zonder te kauwen.

	Löse die Tabletten in Wasser auf!
	Los de tabletten in water op!

	Dann mach einen Termin beim Zahnarzt.
	Maak dan een afspraak bij de tandarts.

	Du musst dir öfter die Zähne putzen!
	Je moet vaker je tanden poetsen!

	Seit einer Woche, ich habe eine Lungenentzündung.
	Sinds een week, ik heb een longontsteking.

	Ich habe mich gestern erkältet.
	Ik ben gisteren verkouden geworden.

	Ich habe Bauchschmerzen.
	Ik heb buikpijn.

	Mein Kopf tut weh.
	Mijn hoofd doet pijn.

	Seit einigen Tagen.
	Sinds een paar dagen.

	Seit heute Morgen.
	Sinds vanmorgen.



B

	Du kannst antworten
	Auf Niederländisch

	Gleich beim Eingang. Was ist passiert?
	Direct bij de ingang. Wat is er gebeurd?

	Rufen Sie den Notarzt!
	Bel de ambulance!

	Wir rufen den Krankenwagen.
	We bellen de ambulance.

	Hat er vielleicht Kreislaufprobleme?
	Heeft hij misschien problemen met zijn bloedsomloop?

	Ja, ich hatte eine Gehirnerschütterung.
	Ja, ik had een hersenschudding.

	Nein, ich hatte mir die Hand verstaucht.
	Nee, ik had mijn hand verstuikt.

	Weil er Krebs hat.
	Omdat hij kanker heeft.

	Weil er einen Herzinfarkt gehabt hat.
	Omdat hij een hartinfarct heeft gehad.

	Weil er sich den Arm gebrochen hatte.
	Omdat hij zijn arm gebroken had.

	Weil er kaum atmen konnte.
	Omdat hij nauwelijks adem kon halen.

	Es ist nur noch eine Narbe zu sehen.
	Er is alleen nog een litteken te zien.

	Man sieht fast nichts mehr.
	Je ziet er bijna niks meer van.

	Klar, setzen Sie sich bitte hin!
	Natuurlijk, gaat u zitten!

	Ja, geben Sie mir bitte die Nummer Ihrer Krankenversicherung.
	Ja, geeft u me alstublieft het nummer van uw ziektekostenverzekering.

	Dann bekommst du eine Spritze.
	Dan krijg je een injectie.

	Hast du denn nie eine Impfung gegen diese Infektion bekommen?
	Ben je dan nooit tegen deze infectie ingeënt?


Plauderecke Kapitel 12

A

	Du kannst antworten
	Auf Niederländisch

	Mit meiner Clique.
	Met mijn vriendengroep.

	Mit meiner besten Freundin.
	Met mijn beste vriendin.

	Jeden Freitagabend.
	Elke vrijdagavond.

	Alle zwei Wochen.
	Om de week.

	Da gehen wir in ein Konzert.
	Dan gaan we naar een concert.

	Wir bleiben bei mir zu Hause.
	We blijven bij mij thuis.

	Heute Abend.
	Vanavond.

	Nächsten Freitag.
	Aanstaande vrijdag.

	Am Wochenende.
	In het weekend.

	Vor einem Monat.
	Een maand geleden.

	Vor drei Jahren.
	Drie jaar geleden.

	Voriges Jahr.
	Vorig jaar.

	In meiner Stadt gibt es viele Kinos und Discos.
	Bij mij in de stad zijn er veel bioscopen en disco's.

	In der Stadtmitte ist jeden Abend was los.
	In de binnenstad (het centrum) is elke avond wat te doen.

	Ich sehe mir einen Film an.
	Ik kijk een film.

	Ich gehe mit Freunden in die Stadt / Disco.
	Ik ga met vrienden de stad in / naar de disco.

	Ich habe ein Fußballspiel.
	Ik heb een voetbalwedstrijd.

	Ich schlafe zwölf Stunden.
	Ik slaap twaalf uur.


B

	Du kannst antworten
	Auf Niederländisch

	Ich finde ihn / sie nett / blöd / sympathisch.
	Ik vind hem / haar aardig / stom / sympathiek.

	Ich kann ihn / sie nicht ausstehen.
	Ik kan hem / haar niet uitstaan.

	Nein, ich ärgere mich über ihn / sie.
	Nee, ik erger me aan hem / haar.

	Ja, er ist mein bester Freund. / Ja, sie ist meine beste Freundin.
	Ja, hij is mijn beste vriend. / Ja, ze is mijn beste vriendin.

	Weil er / sie arrogant / egoistisch ist.
	Omdat hij / zij arrogant / egoïstisch is.

	Weil er / sie viel zu passiv ist. 
	Omdat hij / zij veel te passief is.

	In der Schule. / In einer Kneipe.
	Op school. / In een kroeg.

	Bei einem Konzert. / Auf der Schulparty.
	Bij een concert. / Op het schoolfeest.

	Er / Sie sieht einfach gut aus.
	Hij / Zij ziet er gewoon goed uit.

	Er / Sie ist ehrlich / treu.
	Hij / Zij is eerlijk / trouw.

	Doch, ab und zu streiten wir uns.
	Jawel, soms hebben we ruzie.

	Nein, wir verstehen uns einfach sehr gut.
	Nee, we kunnen het gewoon erg goed met elkaar vinden.

	Wir treffen uns jeden Tag / dreimal pro Woche.
	We ontmoeten elkaar elke dag / drie keer per week.

	Nicht so oft, weil ich einen Nebenjob habe.
	Niet zo vaak, omdat ik een bijbaantje heb.

	Wenn alle meine Freunde dabei sind.
	Als al mijn vrienden erbij zijn.

	Wenn die Stimmung einfach gut ist.
	Als de sfeer gewoon goed is.
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